
Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Val Tanum 1683-03-12 3 
Val Tanum 1683-09-28 24 
Val Tanum 1683-10-22 32 
Val Tanum 1683-12-04 36 
Val Tanum 1684-09-09 7 
Val Tanum 1684-09-09 9 
Val Tanum 1685-03-10 8 
Val Tanum 1685-03-10 9 
Val Tanum 1692-10-27 15 
Val Tanum 1692-10-27 15 
Val Tanum 1706-10-08 25 
Val Tanum 1706-10-15 27 
Val Tanum 1706-10-16 30 
Valbacken trol. U. Håve Skee 1664-01-15 4 
Valby Bottna? 1684-09-09 11 
Valbäck Lommeland 1694-06-07 16 
Valbäck Näsinge 1681-03-14 5 
Valbäck Näsinge 1681-06-03 11 
Valbäck NäEig. e 1684-12-09 17 
Valbäck Näsinge 1685-12-04 22 
Valbäck •Näsinge 1692-09-15 11 
Valbäck Näsinge 1696-10-21 19 
Valbäck Ab gp_ge 1705-02-04 6 
Valbäck Näsinge 1705-05-12 16 
Valbäck Näsg. e 1708-10-21 31 
Valbäck 1 Vette hd 1680-08-12 26 
Valbäck 
Valbäck 

Vette hd 1686-06-14 9 
Vette hd 1694-06-07 14 

Valbäck Vette hd 1694-10-10 24 
Vatbacka . Lur 1706-10-10 21 
Valer Norge 1683-07-14 19 
Valer Norge 1683-07-18 20 
Valer Norge 1703-05-28 22 
Valer Norge 1703-09-30 43 
Valero Norge 1668-09-18 16 
Valeröama Norge 1700-05-11 10 
Valex Skee 1665-01-09 
Valex Skee 1666-04-06 4 
Valex Skee 1666-12-17 17 
Valex Skee 1669-09-17 8 
Valex 
Valex 

Skee 
Skee 

1669-12-17 
1669-12-17 

13 
13 

Valex Skee 1670-09-30 13 
Valex Skee 1675-03-29 6 
Valex Skee 1680-11-09 35 
Valex Skee 1682-12-18 28 
Valex Skee 1683-03-12 5 
Valex Skee 1692-09-15 10 
Valex Skee 1694-06-07 14 
Valex She 1694-06-08 21 
Valex Skee 1695-02-11 .1 
Valex Skee 1696-05-28. 14 
Valex Skee 1699-01-16 1 
Valex Skee 1609-01-16 5 
Valex Skee 1699-01-16 6 
Valex Skee 1699-10-23 25 
Valex Skee 1703-10-02 41 
Valex Skee 1704-05-02 11 
Valex !Skee 1704-10-04 28 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Valex Skee . 1706-10-15 27 
Valex 
Valex 

Skee 
Skee t176

1707-10-14 
-91U-13 

28 
--17 

Valex Skee 1710-10-03 26 
Valex Skee 1710-10-03 30 
Valex Skee 1712-02-15 2 
Valex Norr Skee 1704-05-02 11 
Valex Norr Skee 1709-05-13 17 
Valex Norra Skee 1714-09-30 56 
Valex Norra Skee 1714-10-25 51 
Valex såg Skee 1682-12-18 26 
Valex såg Skee 1683-12-04 36 
Valex såg Skee 1685-12-04 19 
Valex Såge Skee 1701-10-02 19 
Valex Så_g Skee 1712-05-06 11 
Valex Söder Skee 1704-05-02 11 
Valex Södra Skee 1692-09-15 10 
Valex Södra Skee 1701-09-30 12 
Valex Södra Skee 1710-10-03 26 
Valsbo Skee 1680-08-12 21 
Valsbo Skee 1712-10-08 30 
Valö ev.Svenneby 1683-10-22 30 
Valö Tjämö 1686-09-10 16 
Valön Kville . 1686-11-11 18 
Valön Norge 1702-06-25 18 
Valön u Daftö Tjärnö 1714-10-01 40 
Vamb Skee 1694-02-05 1 
Vammen Skee 1660-10-03 3 
Varnmen Skee 1674-02-20 1 
Vammen  . Skee 1685-07-29 11 _ . 
Vainnien 
Vammen 

Skee 1694-02-05 1 
Skee 1702-09-30 30 

Vammen Skee 1702-09-30 33 
Vammen Skee 1708-01-24 6 
Vammen Norra Skee 1703-05-28 20 
V men Södra Skee ,...,.... 1703-05-28 20 _ . 
Vår de a Lur 1680-01-14 9 
Vartacka Lur 1693-02-06 2 
Varebacka Lur 1661-06-.17 3 
Varebacka Lur 1683-09-27 23 
Varebacka Lur 1711-05:-05 18 
Varlös nnum— ' -------- föl r:gl-r--- .5 
Varlös Tanum 1684-09-09 11 
Varlös Tanum 1685-12-07 23 
Varlös Tanum 1694-06-07 17 
Varlös Tanum 1697-10-05 21 
Varlös Tanum 1713-02-04 14 
Varp Skee 1661-06-12 • 2 , 
Varp Skee 1664-01-15 3 
Varp Skee 1664-07-25 16 
Varp Skee 1666-12-17 18 
Van) Skee 1669-09-17 91
Varp 
Varp 

Skee 1669-09-17 9 
5 
9 

Skee 1670-04-18 
Varp Skee 1671-11-27 
Varp Skee 1672-04-15 , 

Varp Skee 1673-03-20 2 
Varp Skee 1673-11-14 9 
Varp Skee 1680-08-12 24 
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aina andra 1/,44745-676k9--
Wadahl, Skee? 

1681V 41/3 
1685TB 285/1 

Wadahlen, Skee 
1689 VT 143/3 
1713 V 388/2, 389/3, 393/3, 423/12, 443/19, 445/20 

Wadahlen Norra, Skee 
1714V 464/3 

Wahlebacka (Hwaiebacke), Lur 
1693 VT 291/1 
1711T 316/2 fielairg 

Hwahler, Norge 
1703V 277/17 

Walex, Skee 
1695 VT 333/2 
1709 V 244/7, 244/8, 60/19 
1712V 332/1 

Walex Norra, Skee 
1714V 522/14 

Hwahlsbo, Skee 

Walöhn, Tjärnö 

Wammen, Skee 

Varp(Wärp), Skee 

Wassby, Lur? 

Wassböön, ? 

1712V 366/12 

1686TB 425/9 

1702V 28/3 
1708V 147/2 

1689 VT 143/3 
1690 VT 175/1 
1698 VT 408/7,426/9 
1699 V 495/1, 503/2, 506/3, 535/8 
1704V 388/7 
1706V 539/5 
1707 V 98/7(uppbud) 
1708 V 168/7, 181/10(uppbud) 
1709V 211/3 
1710V 6/3 
1712V 369/14 
1714V 515/11 

1689\/T 153/6 

1689 VT 170/10 
1699T 471/3 

Wassbön,Naverstad(Bullarens härad) 
1707T 47/4 

Wasshuset u. Blomsholm 
1710V 67/22 

43 
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aina andré 

WalerönfHwalerön, Norge 
1729TB 582/35 

Walebacken, Skee 
1721V 316/3 
1730TB 484/28(under Håfwe) 

Walex Norr, Skee 

1721 V 316/3 

Walex Såge, Skee se Såge Walex 

Walex Söder, Skee 
1721 V 316/3 
1722V 393/7 

Wallebaken/Hwallebaken, ? 
1724V 577/6 

Wallbäck/ Hwallbäck, Näsinge 

1721 V 323/6 
1722V 377/3 
1724V 595/7 

Walleby, Bottna 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 

Walön/Hwahlön, Tjärnö 
1715V 9/4,51/13 
1726V 238/3 
1734TB 255/17 

Wammen/Hwammen, Skee 

1729TB 118/13 
Wanem?/Hwanem, ? 

1729TB 118/13 

Warebacka, Lur 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 

Warlöös/Hwarlöös, ? (trol. Tanum) 
1725T 83/12 

Varp /Wärp, Skee 

1715V 11/5, 40/16, 63/14 
1716V 73/3 
1720V 285/9 
1721 V 312/1 
1724V 578/6 
1725 V 29/4, 33/4 

87 
Innehållsreg.2 = 1715-1740 t. dombok - gårdar 



aina andré 

Ting den 14 januari 1680 på gården Hede- fortsättning 

Svarteborgs 
kyrka 
Låijom 

Hogen 
Rougstadh 
Nedre 
Rougstorp 
Rougstadh 
Övre 
Rungstung 
Ryk Stora 
Korndal 

Svarteborg 

trol. 
Svarteborg 
Tanum 
Tanum 

trol. Tanum 
Tanum 

Tanum 
Tanum 
Tanum 

3. (,,M: Texten är helt annorlunda i Göta Hovrätts ex.) 
I lijka motto kommo kyrkie wärderne till Swarteborgz Kyrkia, som ähro tillsatte 
sedhan A:o 1677, Anders Toorsson i Låijom, och OlufJöransson Ibidem, och 
anklagade för Rätten om dhet Ödessmåhl dhe hadhe i Tannum sokn, på dhe gårder 
dhe fordradhe Kyrkians Landskiöldh af, Nembl: 
För A:o 1677 af dhet Cronohemmanet Hougen, som då Lågh 1/4parthen ödhe, 
huilket Nembden ... ...erige T.... Allmogen bewitnadhe, at sant w/ara/.... af 
förbe/rörde/ 1/4 ödesmåhl, Lööper kyrkiones ILandskylld/h 9 Sett: Malt, För A:o 
1678 war gårdhen opbrukt, och Reste då Hans i Hougen 4Y2 sättingh Maaelt, som 
heela TingzAllmogen medh Nembdhen bewitnadhe, at Hans hadhe altzintet at 
betaala medh. Kyrkiewerderne bewijste och för Rätten offta hadhe sökt Hans effter 
Kyrkiones Landskyldh, Men war intet at bekomma; För A:o 1679 Lågh Ödhe 1/8 
part i Hougen, som böndher icke förmotte att opsåå, huaraf Löper Kyrkiones 
Landskiöldh 41/2 settingh; 
På Hemmanet Neder Rougstadh, framfordradhe för Rätten Kyrkiowerderne, 
Guttorm och Pedher som brukadhe heela Cronohemmanet Hougen Anno 1677, och 
då Resteradhe der medh 1. Tunna Maelt, Framkommo Åboerne och beklagadhe at 
dhe dhet åhret fick stoor misswext så och illa blef ruinerat af Krigzfälket det åhret, 
huarförre dhe ey kunne betala Kyrkians Landskyldh för des Armodh skull; För 
Anno 1678 rester samme Åboer för hemmanet Rougstorp 1 Tunna, och 1/4 parten i 
gårdhen, det åhret alldeles ödhe, huar af Lööper 1 Tunna Landskyldh; För Anno 
1677 rester för hemmanet öfuer Roghstångh (A: I Ala:3 står Rogstund) af 
Enkian lngebor 9. Settingar och i samma gårdh Ödhe 1/4 part huar af Löper 
Landskiöldh 1 Tunna Malt, För Anno 1678, är halfua gårdhen ödhe, huaraf Löper 
Landskiöldh 2 Tunnor Mallt, Noch resteradhe för dhen som bnikte det åhret, den 
andra halfparten i gårdhen Enkian lngebor 1 Tunna Mallt och Hanss V2 Tunna 
Landskiölldh .... Anno 1679 ähr halfua gårdhen ödhe, huar af Löö/per/ 2 Tunnor 
Mallt, och halfparten /war/it bruck/t/ af /1-Ian/ss och lngebor och /Han/ss och 
Ingebors sån /E/rick Perss/on/ Kyrkiowerdeme bekenna alldeles /inte/t fåt för 
Fattig/do/mb skull quittera bruket; Framstegh Hanss och Erick och bekiändhe sielf 
att restera medh l'A Tunna Maalt, huar till dhe altz intet hafwa at betaala medh; För 
Hemmanet Stoora Rykz gård är et änghstycke kallas Korndahl, som skyller V2 
Tunna om åhret till Swartteborghz Kyrkia, pro Annis 1676, 1677, 1678 och 1679 
alldeles ödhe, Nu blef för Rätten af samptlige Rijkzåboer, som förbem:te 
ängiestycke belåfuat och bejakat, åhrligen i rättan tijdh, skolle betaala till 
Kyrkiorne, dess rätta Landskiöldh föruthan någon motseijelse; 

Kragenäs Lur 4. (3) 
Kyrkiowerdhen Larss Andersson hadhe instembdh Hans på Kragenääs för 
oqwedens ordh och nu för Rätten korn Hans och bekiändhe, at sådant wara skedt i 
dryckesmåhl, och badh om Förlåtellsse, han wiste och alltzintet at besskylle Larss 
ähn ähra och gått, der på blefwe dhe wenner, och gåfwo hender samman, och woro 
wäll förlijkte, blef och satt der emellan et par Oxer i wijte, så godho om 12 Rd, at 
hiilken som bryter, skall plichta till Kongl Maij:t och Cronan: 

. . , - 5ik , 5. (4) (,M: Texten helt annorlunda i Göta Hovrätts ex.) 
uai- Tanum Hanss i Hwalbacka i /Lur/ sochn instempt Andhers i Bufwr skiutzskaffaren, i 

Hogen Lur Tanum sockn, för een Koo, Anders i Bufwer Förgången Wintter A:o 1679 togh 
ifrån honnom, När Andhers Kom, sadhe han iagh skall taga en Quiga här, då sadhe 
Hans i H uahlebacken, är giärd pålagdt, will iagh sware mijn Anpart, så wäll som 
andre, lagh och mun hustru badh Högeligen skiutzskaffaren och Nembdernannen 
Reor Soehn? i Hough °Inf. som med war. at dhe wille förskona honnom, då togh 
Andhers een suartrygget Koo ifrån Hans. huarförre iagh då tillbödh honnom 
Penninger, så mycket mijn Anpart i gierdhen kundhe Lööpa, Men då blef iagh intet 
bönhördt; Till wedermåhls taala. mötte Andhers i Bufwer, och säger at han uthaf 
dhen Norske Commissarien Steen Persson, och den Fogde? som dhen tijdh tiente 
under dhe Norske, som då ...Fiendhen? tijdh blef iagh kiörd, at skaffa af mjn 
Fiärdingh ett slachtenöt, huar iagh kundhe taga dhet, och föra till Lendzmannen för 
Krijgzfolket stode, då tbrdhe iagh koen till Lendzman och till Krijgzfollken. då iagh 
kom der, hadhe Lendzmannen allt måst sleppa till 1 Quija som tienligh war och 
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FORTSÄTTNING på mål nr 5 vid ting den 14 januari 1680 på gården Hede 

Commissarien gaf så denne Koo i stellet igen. Nu påstod Hans at Anders skulle 
betaala honnom sin Koo igen, efftersom ingen annan gaf meera gierdh cilien tidh. 
blef på Retten herom tillfrågat, huadh deres betenkiandhe herom war, då war detta 
rättens betenkiande, at som skiutzskaffaren skulle och war twinget at skaffa 1 
slachtenööt af hanss Fierdingh, då skall och bööra alle åboerne i hanss Fierdingh i 
Luur sokn hielpa till af huar gårdh 2 öre Siler M:t till betaallningh till den fattige 
Mannen Hans i Hwalebaka; 

Torp — Lur 6. (5) (Ai• Texten i Göta Hovrätts ex. är helt omskriven och mycket kortare.) 
Buar Tanum Fram kom Udd i Torp i Luur sockn, hadhe instempt Anders skiutzskaffare i 
Tiogen Lur Bufwer, för han högg honnom medh een yx i hufwudet, på hans högre sijdhe, wedh 
Skälleröd Lur örat, huar effter syntes någåt En, dee som sååret straxt besichtadhe Capelan H:r 
Norge Nills Stuut, Legretzmannen Reor i Hougn wimadhe at dhe intet kunne weeta om 

dhet war hugget, eller slaget, Men et Långt håll war effter hufwudhskåålen Längz 
opp åth, då intet igenom hufwudskåålen, först hadhe skiutzskaffarens gåsse Per 
want och sagdt Udd till om 2. skiutzöcker at komma och skiutza medh, nu i Höst 
ner dhe Norske for uthaf Landet, och bad de skolla wara reedo till dess han kom 
tillbaka igen ifrån neste gårdh Backa, der skulle han och hafua 2 Hestar mecili, och 
som dhet drögde någåt, badh han at de skulle fara straxt i wägen förre medh dem 
till skiutzskaffarens, då mötte dhe skiutzskaffaren under wegen, så kom han 
Andhers rijdandes op till Odd, huarh er öckarne dijna, dhe ähro Långe? i 
skiutzferdh sade Udd, det Lögst du sadhe skiutzskaffaren, Nej iagh Liugger intet, 
swaradhe Udd, der medh högg han till Udd och hadhe een yxe i handhen, hadhe 
och sadell och Pijstoller som Fienden hadhe flöt honnom på dhen högre handhen, 
wijste och Udd at hafua fåt et slag så blodet hadhe gåt uth dereffter syntes någåt 
Lijtet En. Hertill wedermåhls taalh, mötte skiutzskaffaren Andhers i Bufwer, och 
sade att han intet war hemma, dhen tijdh dhe hafua wijst effter skiutzhestarne, 
uthan war bortho i marken wedh Skieller Krogh, och brendhe sigh dher något 
Lijtet Lijm, der kom dhe Norske till honnom, een Lieutnant benembdh Claus 
Pålsson och sadhe har du intet framme skiutzhesterne ännu? då sadhe iagh Ney, dhe 
ähro intet Kombne än. då sadhe han welt du intet skaffa migh dem, Jo Men iagh 
hadhe Lenge budh effter dem, och der du icke skaffer mig dhem rett nu skall iagh 
komma på digh, och toeh den hest iagh rijdhet på och for effter dem, dermedh 
giordhe iagh så, den yx iagh hadhe i handhen, hadhe iagh bort i skougen medh 
migh, och högg medh, då iagh kom till Udd och frågadhe, huarföre han icke war 
kommen medh skiutzhesteme då hålt iagh om tiligget?? på yxan och slogh medh 

• skafftet, et slagh eller twå, då slogh Udd migh igen 3 yxehammar slagh, 2 i sijdhan, 
och et på Armen, huarefiter blef någåt blået?, men ingen wijste iagh dhet, mehm än 

• dhe follk i Krogen Skieller, Jören Larsson och Lieutnanten Claus Pållsson af dhe 
Norske, Udd nektadhe at hafwa slaget Andhers dhe 3 yxehatnmerslagh, Men då 

• tillstodh att hafua slaget Andherss 2 slagh, Men ner Andherss kom då stodh Udd 
och högh wedh, då slogh Andhers straxt till Udd, som han kom rijdhandes, mehra 
ordh falt dem ey emillan, Män parterne war doom begerandes, Af dhe skiääll 
inActis finnes, dömbdes skiutzskaffaren effter Lagen och Manhelgeballkens 17 
Capitel, at effter som han intet är blefwin Lembst som huggen fik, at plichta för 
första slagh 1 mark Sölf, och det andra 2 mark Sölf: Och Udd för han slogh igen, at 
plichta effter som han tillstodh hafua slaget igen twå slagh, effter samma Capitel, 
för första slaget 1 d Sölf och för det andra 2 d Sölf: Men dhet tredje och dhe han 
ftirre,och ey fans witne till; 
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Ting den 6 februari 1693 i Vik fortsättning. 

Olskärr Skee 34 
Varba4ta Lur Trulls Olufson i 011skjär, å een Pijgas som är des slächtingz Marit Torsten dotters 
Berga Lur wegnar, instembdt Hans Andersson i Wahlebacka för fyra Settingar Skylldh i 
Dalarna Lur Bergia i Luurs sochn, som denna Hans Andersson städt sitt Barn Anders i Bergia, 
Dahlås Lur hwilcken derpå boor, änn gaf Anders i Dahlarna tillkienna, at dess Dotter Thora på 

sin Sahl: Moders wegnar, äger dher 2 Settingar Skylldh, som giör tillsammen 1/2 
Tunna Skylldh- Hans Andersson mötte, som sade at föreskrijfne Maret 
Torstensdotters Moder Said: Gunur 011sdotter, öfwerdrogh honom sin Jordh för 
penningar och Korn, 6 Rdr, och lefwererade honom derpå någre gamle bref, 
hwilcka bref nu ähro så fbrmultnade och söndrige, at man dhem intet uthreeda kan 
och befinnes wara öfwer 20 Åhr sedan detta skiedde, kunde sin förstrechning till 
Sex Rdr medh inga skiähl wittnen eller bewijs fulltyga. Resolutio: Alldenstund 
Hans i Wahlebacka bewijsar medh Anders i Dahlane det des Swägerska Gunur 
fuller något bekommet af honom, men weeth eij till wisso, huru mycket, och som 
Retten syenes haar Hans i Wahlebacka nu så Lång tijdh Jorden innehaftt, och någon 
Landskylldh uthlagdt, mehr än det han hållit Jorden frälst medh Odells Skattens 
Åhrlige betallning, dy pröfwar Retten dhet dhe 4 Settingar till Sal. Gunurs Barn och 
dhe 2 Settingar till Anders i Dahlås dotter utan Löse bööra hembfalla ./. 

Rossö .Tjärnö 36 
Överby Lur Nills Hanson på Råssään låter upbuuda des 3 Tun r Skylldh i öfwerby, som han 

sigh af Sahl Leekerssons Ärfwingar tillhandlat hafvver efter upprättadt Kiöpebreef å 
Tinge d. 17. februarij Anno 1690 
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Från Ala:2 TANUM 

Den 17 Junij höltz Tingh uthi Tannumb skeberije, å Gårdhen öfwersiimb, medh Nämbden, Truellss i Heen, 
Joen i Udhengh, Juell i Gusserödh, Christopher i Lek, Engelbrect i Backa, och Lars i Kallebye, öfwerwarandhes 
Cronans Foget Wäll:t Raatke Säth: 

UTDRAG 
Komplett utskrift finns i In2emar Lantz' material 

Varebacka • 2: Rem hafwer Hans i Warebaka stempdt Erick Ibidem.fdr han hafwer hugget 
honom i handhen, huarutaf han är blefwen nästan Lemster på 2:ne fingrar: Så 
medhan Erick Kiendes giärningen bleff afsagdt, honom skohla derföre effter Lagh 
bötha till Kongen Tuå mark Söllff; Men medh Klaganden förligtes han: 

Hjältsgård 
Backa 

Skee 
Lur 

6: Brijta Amundhzdotter i Hiällsgårdh af Skie sokn, begäradhe måtte blifwa 
infördt uthi Tinghbooken at hon hafwer pantsatt till Engelbrekt i Baka, uthi Luur 
sockn, 31/2 Settingh och en hallffskyull skylldh sin odelsiordh i be:de Gardh Baka, 
på Tree åhremålls tijdh, för Tijo Rixdahl:r 

Kleva Tanum 7: Påfwell Niellsson hafwer stämpdt någre böndher för Gielldh, huilket dhe icke 
nekadhe, och låfwadhe betahla honom till Michaelis dagh förstkommandhes: 

Anrås Tanum 9: Carll i Anrooss beswäradhe sigh att Tolle ibid: hans granne, förhåller honom en 
Ladhe, som hörer till det fierdepartzbruek i gårdhen han hafwer taget aff Cronans 
Lensman Eske Clausson, och Tolle tillförandhe hadhe bruket, huilken Ladhe är 
upbygdt, särskilldt uthaf den hallfwe parth i den Ladhe Tolle hadhe tillsammans 
medh Anders Thorsson det han medh Lenssmannen och sine granner bewijssa will; 

Här till swaradhe Tolle och förmeente samma Ladhe hörer till 
honom och ingen annan, effter han dhen på sin egen bekostnadt hadhe upsatt; Men 
Rätten befinder uthaff Kiärandens skiähll och wittne, denne Ladha hörer till samma 
fierdepart i Gårdhen; Och fördenskull tillkiände Carll Ladhan behålla 
skulle och Tolle dhen afstå; Dock för hans trägne begiäran skulld, effterläth 
Carll honom Ladhan at behålla till wåhrdagen igen: 

Knäm 
Gissleröd 

Tanum 
Tanum/Lur 

15: Truellss i Knemb, beswäradhe sigh öfwer Jakob och Niells i Gisslerödh, wehla 
icke bethala honom dhe Sex Riksd:r dhe hafwer Låfwadt honom, för det han skulle 
wara skiudtzskaffare för dhem i Krigztijdhen; Så medhan dhe bekendhe han detta 
beswär emoth betallningh sigh påtogh; Kiendhes dhe fördenskull skohla betahla 
Truells huadh som uthlofwat war till Michaelis dagh förstkommandhes: 

Strängen 
Hogar? 
Ryland St:a 
Elbingen 

Skee 
Tanum 
Tanum 
Preussen 

16: Hallfwor i Strengen att Skiee sockn witnar, att Niellss Niellsson frå Hofwer i 
Tannumb sockn, som uthgick soldat för Hofwer och Stoora Hyland, drunknadhe 
widh Elbingen i Prytzen, och war han een medh dhem som honom dödher uptogh 
af watnet. 

Gusgård 
Greby 
Tanum 

Lur tro!. 
Tanum 
Tanum 

17: Hanss i Guussgårdh, stempdt Oluf Eriksson i Greby, för en Gryta han miste i 
Krigztidhen, dhen han tilkenner sigh uthi ben:de Olufs huuss, hwarest han finnes 
igien; Och hafwer witnen dher till Hallfwor Sifwertsson och Hallfwor Nielsson i 
Tannumb: 
Swaranden °luff Kundhe huarken medh skiähl eller witnen bewijssa, hurussom han 
Grythan rätteligen hafwer bekommet: hwarftire tillsadhes han skohla lefwerera 
hanss sin Grytha igien, som han tillkienner sigh medh witnen, så frampt han 
dherfbre på annat sätt icke lijdha will: 
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Från Ala:5 och 6 
Av.skrifien gjord vid olika tillfällen. 
En del av målen är skrivna från konceptprotokollet i Ala:6. 
Numreringen av målen är olika i konceptprotokoll och original. 

TANUM o VETTE 

Anno 1683 Den 27 Septemb:r hollet ordinarie tingh med Tanumbz och Wätte Schibberiers menige 
Allmoogo, å giästgifwaregården Heede, nerwarande i Kongl: May:t Befalldningzman ställe, som siuuk är 
Lendzmännerne well:t Swen Tordsson och Tommas Kiegp, med samptelige Nembden 

Tore i Swandahl 
Reor i Hougen 
Lars i Kalleby 
Per i Gullssröedh 
Oluf Olufsson 

Anund i Eigst 
Lytter i Ystby 
Joen i Amoedt 
Hans i Sällten 
Andhers i Rälandh 

Ranebo Lur 1. 
Lendz,mannen instempt Ögsten i Ranneboo, och hans hustru Gunnill för oqwädens 
ord emot sine granner Jacob och Tolle Ibidem, Östen hafwer skiällt Jacob för een 
Rackare, framkom Groo Erichzdotter Ibidem och witner at Ögsten kallade Jacob 
een hästemölare, Tolle Andersson säger sigh hafwa sutit på gården, då hafwer han 
hört, at dee skiällte för Tiuf och Mölare R:tio: af de skiäll in Actis fins i 
det Östen är öf:r bewijst sine skiällsord, dem han nu ångrar, fördenskulld dömbdes 
han efter Tinghmåhle Ballkens 43 Capitel at plichta 3 mark Silfwer mynt till 
treeskiftes 

Gerum Tanum 2. 
Marj Nillssdotter född på Gierum i Tanumb sochn. instembd, för det hon hafwer 
låtet sigh belägra af een Ryttare Jonas Ögsteensson, under welborne Ryttemester 
Apellbergz Compagnie, Corneten Volf som der tiente han bekienner Ryttaren 
neekar intet för Barnefader, och nu förleden Söndagh 6 weekor sedan födde hon 
barn, Ryttaren mötte intet 
Resolutio, dy dömbdes Marj Nillssdotter efter giftermåle batikens 3 Capitel at 
plichta 20 mark S:r M:t till treeskiptes. 

Ljungby 
Halden 

, 
Tanum 
Norge 

3. 
Lendzinannen instempt Oluf Biörnsson i Lyngby ogift som belägrat konan Merta 
Jacobzdotter, som tör detta låtet sigh belägra af dee Norske Fyröerne i i kriget, 
Merta neker ey gådt till Oluf i hans Sängh och först In Martij hade dee samläge och 
befuntes? sig till Hall, denne Oluf är sedan blefwen Påst till Gunnor Perssdotter uthi 
Maij som bekienner Oluf Biörnsson intet hafft med henne att skaffa för fästningen 
åkom? och den hafwer han och giort medh barn, Nembden witnade och at denne 
Merta är född af oäckta Sängh, hwarföre af dee skiähl In Actis finnes, at Merta är et 
ftillobarn, och at hon tillföranclhe hafwer want besofwen, dy dömbdhes dee 
bägge Oluf at plichta 20 mark och konan at plichta 40 mark till treskiptes, och 
barnet ligge sedan å begge deras wårdnat, och stånde kyrckeplicht, och så snart 
konan är förlöst så stånde sitt straff för tinghdören, eter intet finnes at plichta medh. 

Knäm Tanum 4. 
Oluf Andersson i Knemb, plichte stembnefall 3 mark S: M:t för han intet mötte ner 
han war stempdt för elackt förlickellsse måhl med sin hustru, som och slagzmåhl 
med Oluf Hallfworsson. 

Ulveskede 
Musön 
Fredrikstad 

Tanum 
Tanum 
Norge 

5. 
H:r Hans Pärsson i Ullfweskiee, stempt Anders på Mussähn för 6 rdr han hafwer 
lånt af hans hustru den 4 Martij Anno 1683 är Obligationen i Fredrichz,stad 
uthgifwen. Anders mötte och neckar ey till skullden. Hwarföre kinnes 
Anders i Mussöhn till at betala samma 6 rdr till nestkommande Martinj och der det 
intet skeer så uthwerderas samma penninger af Anders Ägendomb, med der på 
föllgiande lnteresse och Expenser. 

Varebacka 
Torp 

Lur 
Lur 

6. 
Hans i Walebacka plichte stembnefall emot Kyrckewerden Knuut i Torp 3 mark 
S:r M:t 
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Ting den 8-12 oktober 1706 i Hede - fortsättning. 

Hogar 
Härröd 
Skälleröd 

Lur 
Lur 
Lur 

§ 18 
S: dagh klagade Anders Hansson å Cronohemmanet Hougar boende öfwer det 
skattehemmanens Hära och Skiällerudz Åboer Vv'älacht: Jacob Farter och Jören 
Kiäpp inventerat och påfunnit ett Nytt manner till att fiska widh deras damb igenom 
en hänge kasse eller miähle, hwar igenom det betagas honom, alt det fiske, som till 
Cronohemmariet Hougar härer. Beklagade och det han uttan föregångin domb ifrån 
participation utj dätta fisket af dem woro uthestängder. LändzMannen Wäl:t Tomas 
Kläpp och Wäl:t Jacob Farter såsom ägare af Nära och Skiällerudh, förstod° sigh 
der till godwillig,t att den berörde hängemärden eller Kassen icke må hädan effter 
bruukas, emedan öfwer denn samma nu så högt klagas. De låta sigh benöia med det 
manneret till att fiska med garn och elliest som af forna tijder want bruukeligit: 
Hwilket-fördenskulld på Anders Hanssons begiäran, blef till protocollum fördt. 

V1ebackr 19 
Lur S: dagh klagade Wättle Hansson i Hwahlebacka i Luur socken å Crone boende 

Stora som af ett helt förmedlat är till halfft hemman, att stora Hästhembs Åboer om 
Rörmyre Lur sommaren afbeta med sina hästar och Creatur all hans muhlebeetes mark: begiärte 
brorös altderföre att Hästhembs åboer måtte påläggias att tillijka medh honum, effter hwart 
Lerbäck Lur hemmans stoorleek uppsättia en dehles gårdh, som utj skough och mark, skillier 
Håkeby Tanum Hwahlebacka och Hästhem ifrån hwar andra, så att Hästhems Creatur icke må all 
Sam Tanum frukt af Muhlebeetesmarken honom alldehles afskiähra. Hästhemsboema som 

bodde på Odds eller skattegården Hellie Lars Erich Anders och på Cronogården 
Oluf och Peder, swarade alle sammans, att de intet neeka dertill, att uppsättia den 
begiärte dehles gården; Men beklagade att de ey wetta hwaräst rätta dehlet desse 
hemman emillan är, Kunnandes intet de Agnossera det råålinien skulle der 
framlöpa, som Wättle begiärer, Nambl:n ifrån Röärmyre brooröös åth steenarna 
widh Leerbäck och sedan till wedhuggehallen: Hwar emoth de högst protesterade, 
påståendes att Linjen skall gåå ända ifrån Röörmyrebrooröös och till 
weedhuggehallen. Resolutio. TingsRätten pröfwar för billigt, att denna 
ägotwistigheeten emillan Wättle Hansson å Cronohemmanet Hwahlebacka, och 
skatte sampt Cronohemmanens Stora Hästhembs utj Luur socken Åboer, Lars, 
Erich, Anders, Oluf och Peder bör af häradzhöfdingen in loco med 2ne af Nämbden 
Nämbl:n Gude Erichsson i Huggeby och Hans Bryngelsson i Slimb besicktigas utj 
Cronones BefallningsMans Närwahro som Cronones Rätt ålligger utj acht att taga, 
och der effter sedan Låta denne strijdigheet igenom Laga domb widh Tinget 
afhielpas. Bärandes alla de twistande, kostnaden till berörde syn draga. Och sedan 
deras Controversie blifwer slutin böra Hästhembs boerna deras Lofwen om 
dehlesgårdens uppsättiande effter hwart hemmans stoorleek fullgiöra. 

Eks ödegård Lur § 20 
Torbal Lur S.dagh begiärte Engebrickt Helliesson på Ekz Ödegård i Luur socken boende, på 
Siverbo Lur sin swärmoders hustru Kirstin Olufzdotters sahl: Halfwardh Erichssons Enkias utj 

Torbahl wägnar, så och på des medh sahl: Halfwardh Erichson undfångne barns 
wägnar, att Tings Rättens fastebref på 18 sättungar skylldh utj Torbahl, som hon 
tillijcka med des sahl: Man af åthskillige des släcktingar inlöst hade effter de der 
öfwer uppwijste åthskillige bref meddelas måtte; Och som berörde 18 sättungar 
skylldh utj Torbahl d: 25 Maij 1705 och d.. 5 Octobris samma åhr, så och d: 4 
Februarij 1704 woro Lagel:n nybudne, och sedan öfwer Lagståndne, Ty bewilliades 
henne hustru Kierstin des söhner Erich Hellie och Anders Halfwardzssöner, sampt 
dottrar hustru Ingridh Halfwardzdotter Engebrickt Helliessons hustru, Inkom 
Gunnil Kierstin och Börta, att dem nu der å Fastebref meddehlas och extraderas 
måtte. Sammaledes påstodh och Engebrickt å sin swärmoders wägnar, att 
emedan hennes sahl: Man hade uppburit af hennes pantejoulh utj Sifwerboo 55 
Rdr, effter sahl: Halfwardh egenhändige skrifft af Ao 1673 d: 10 Martij, att utj den 
derföre inlöste Jorden utj Torbahl hon des förnöielsse erhålla måtte, så att hennes 
Mans Sahl. Halfwarclz Erfwingar icke rnåge fäå tillfulle henne ifrån besittningen af 
desse förberörde 18 sättungar skylldh utj Torbahl afsägia, hwilket Engebrickt sade 
med alla Erfwingarnas samtyckie wara tbredragit, så att ingen der ernoth hafwer det 
ringaste att sägia eller tahla. 
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Sid 315 
Anno 1711 den 5 och 6 Maij höltz Ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Tanumbs 
Häradh, ä wahnlig Tingstadh, giästgifwaregärden Heede, närwarande Cronones 
Befalldningsman öfwer NordWijkens fögderije, Wälb de Jonas Ericksson, och Häradernes 
eedsworne och trowärdige Nämbdemän som woro. 

Af Tanumbs Häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hans Bryngelsson Särrib 
Oluf Joensson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Carleby 
Jurdh Pedersson i Gursrud 
Anders Hansson i Hougar 

Af Wätte Häradh 
Halfwoldh Assmundsson i LommeLandh 

Anders Svensson i Bowall 
Dhe öfrige woro uth i andre Cronones 
ährender förhindrade. 

Någon har med blyerts skrivit paragrafnummer i marginalen. 

Sid 316 
§4 
S.d. pröfwade tingsRätten rättmätigt och billigt wara, att Anders Gudesson i Tägerud, och 
Truls Ericksson i Lyngby, hwillka ännu ingen förnöjelsse bekommit, för deras giorde 
arbete på prästegärdzbooden, uti Tanumb, uttan för dhem ännu resterar 5 dr 251: Stt, 
böra skyndsambligast af församblingen för dhet som resterar, niuta betahlningh, hwillket 
TingsRätten icke påbörda kunde Joen Olofsson i Kyrkeryek, och Olof Bryngelsson i 
Rångstång att Clarera och bethala, fast än de, på församblingens wägnar, dhem 
persvaderat, samma arbete att giöra; Alltderföre enär församblingen här näst 
uthgifwandes warder något til Prästegårdzbyygnadhen, som icke långt till skiee lärer; 
skohla dec iblandh flere, som något hafwa till att fordra för arbete på ermelte boodh, Då 
sin betahlning owägerLigen erhålla. 

§5 
S:d: instälte sigh för tingsRätten Wättle Hanson utj Hwalebacke i Luur socken, 
påståendes dhet måtte honom bejakas, att njuta effter sin sahi. swärmodher Cäcilia 
Gullbrandzdotter, ett Laga arfskiffte, effter som hans hustru Carin 011ssdätter war des 
kiötzliga dotter; afhållandes honom Larss Ericksson i Tyrehemb i Luur socken, dherifrån, 
williandes för dhet han henne hafft uthi sitt huus 11 månader, behålla de 49 dr Stt 16/: 
som henne tillföll° wijdh arfskifftet dateradh den 22 April! 1708; Larss Erickson swaradhe. 
att hans swärmoder gifwet honom emot föda och försöring til dädedagen, all sin 
Egendomb, och der utj beropade han sigh på bäggie hans swågrars, som war hennes 
söhner, til wittnes, nembl. Pedher 011sson i Hult och Siuhl Olsson i Tägerud i Luur socken, 
hwilike beggie aflade dheras Eedh medh handh å boock. och sedan särskildt förhörde, 
berättade först Peder 011sson, att den 18 April! 1708, enär inventeringen skiedde effter 
hans sahl fadher, Oluf Olsson i Nygårdh, och hans Modher Cäcillia Gullbrandzdåtter effter 
Lefde, och blef gammal orkesiöös och swag, giorde hon sielf och hennes barn dhet afftal, 
att hon skulle flotte til sin dotter Amfridh, Larsses hustru utj Tyrhemb, och 
dersammastädes förblifwa, til sin dödedagh, och deremot skulle Larss och hans hustru, 
njuta all hennes Lössa ägendomb, antingen hon Lenge eller steckot Lefde, för des föda 
och förfordring til grafven. Mehr hade han ey till ett säiga. Sidan 
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inkom Siuhl Olufsson, och berättade, att han på förbesagde tijdh war af skrifwaren Carl 
Hall, Peder Gullbrandsson, och Siuhl Ohlsson sampt Modren sielf, såLedes tahlat, att hon 
hustru Cäcillia skulle flöttie til Tyrhemb, til Larss med sin ägendomb, och Larss skulle 
henne försörja; Men om Larss emot hennes försöriande til dödedagen, skulle få behålla 
all hennes Lösse ägendomb, dhet kunde han sigh ey erhindre något om, eller derpä 
swara. mer hade han ey til att säiga. Ytterligare producerade Larss sin swåger Gullbrand 
Olufsson här utj till wittne, hwillken och effter aflagdh Eedh berättade, att dhet hade want 
Hans Peders och Siuhls samtal: wijdh arfskifftet såLedes, att Modren hustru Cäcillia 
skulle flöttia til Tyrhemb, til sin Mågh Lars Ericksson, medh dhet som henne wijdh 
arfskifftet blef tillbytt, och Larss Ericksson skulle behålla all dhen berörde hennes Lössa 
ägendomb, för dhet han henne försörria skulle til dödedagen, antingen hon Lefde Länge 
eller steckot: och utj dhen mehningen blef hon til sin dödedagh, så wijda som honom 
bekandt är, uti hans huus. Resolutio Sässom swaranden Larss Ericksson i Tyrhemb, 
medh sielfwa Erfwiewarnes?, nembl. Peder Olssons i Hult, Siuhl Olssons i Tågerud och 
Gullbrand Olssons i Nygårdh wittnesbörder, betygade, att hans sahl. swärmoder, hustru 
Cäcilia Gullbrandzdotter, hade för föda och försörriande til dödedagen, wijdh arfskifftet 
effter hennes Sahl: Man Oluf utj Nygårdh, An: 1708 d. 22 Aprill, Lofwat och tilsagt, honom 
des Löössören som wijd arfskifftet henne tillföll°, antingen hon dher effter Lefde Lång eller 
Kort tijdh, och åthniöta hans underhåldh och förfordring til grafwen: Ty Kunde TingsRätten 
icke tillåta, att Wättle Hansson i Hwalebacka, något ad effter sin sahl. swärmoder, på sin 
hustrus Karin assdotters wägnar, kunde åthniuta af dhet Lössa; uttan behåller Mågen 
Larss Ericksson i Tyrehembm dhet samma, effter dhen testamenteLiga förordning, som 
hon widh arfskifftet uthi Erfwingarnes precense, om berörde sina Löösöre hade giordt. 

Sid 318 
den 6 Maij; 

§6 
S:d: beswärade sigh Nieiss Bryngelsson uthi Borrekiärr i Luur socken, och Haraldh 
Hansson? ibidem på Enkians h u Inget Anderssdotters wägnar öfwer samptel. Kijhls 
åboerne i Luur socken, Biörn Halfwordzsson, Niels Biörnsson ibidem, sampt Anderss 
Jacobson, för dhet dee medh deras hästar färledne åhr hafwa uppäta Låtit för dhem 2 
träfwar hafre; påstodo allt derföre, att dhe måtte plickta för sådant, och ersättia dhem 
skadan effter Lagh. utom des, beswärade sigh och dhe förberörde, öfwer Hans Olsson i 
Kijhl och Oluf Siuhlsson ibidem, för dhet 6 stycken dheras hästar, hafwa nestförlidne åhr 
förderfwat för dhem 8 träfwar korn, sedan dhet skurit wahr; Hafwandes dheras öker hehla 
Natten på dheras sädt wahrit, och dhenne skadan dhem således tillfougat; beklagandes 
och der hoos, att om sommaren tillförenne, alle deras hästar, esomofftaste utj Borrekiärs 
åkern, giordt skada, det de dock nu icke påthala, uttan allenaste dhet som giordt blef, 
sedan dhet war skurit. Hafwandes denne åwärkan sigh härflutit der af, att Borrekiärr och 
Kijhl Löpa tillsammans medh sina ängiar och in widh berörde dheras ängh, ligger åkeren, 
hwarföre ingen dhera af dhem hafwer serskilldh giärdesgårdh för sin åcker. När nu sig 
händer, att Kijhlsboerna som många ähro, hinna til att kiöra in sin sädh först, släppa dhe 
sina Creatur hästar och booskap på deras åker och ängh utj beeth, hwillka då omkring 
sökiandes Löpa in på Borrekiärs Akeren, som icke kan så hastigt inbärgdh wara, och ey 
häller ifrån deras ägor afstängdh är, och tilfouga dhem skada; Hwillket sigh alfa åhr och 
tijder tilldrager. 
Dhe anklagade, kunde icke neeka, att så tillgångit woro, och hade Nämbdemannen 
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